Izhaja
vsak petek z datumom
prihodnjega dneva.

Dopisi naj se frankujejo in po-
§iljajo uredniftvn ,Mira“ v
Celovec, Pavliceva ulica St. 7.

Osebni pogovor od 10. do 11. ure
predpoldne in od 3. do 4. ure po-
poldne,

Rokopisi se ne vradajo.

Za inserate se platuje po 20 vin.
od garmond-vrste za vsakokrat.

Velja:

za celo leto 4 krone.

Denar naj se posilja tocno
pod napisom:

Upravnistve .Mira
v Celoveu,

Vetrinjsko obmestje St. 26.

Naroc¢nina naj se plaéuje
naprej.

V Celoveu, 10, novembra 1906.

Stev. 45.

Leto XXV.

I $tevilka obsega 6 strani in ima
bdruznice Ljubljanske kreditne banke

pril
v Celoveu®,

Ali je Celovee dvojeziten?

VpraSanje, ali je Celovec dvojezicen, ali ne,
se je v zadnjih Casth s strani naSih narodnih
nasprotnikov veckrat pretresavalo. Seveda so
vsi ti na8i nasprotniki, pa naj Ze bodo Nemei
kateregakoli polititnega veroizpovedanja, najod-
lo¢nejse zanikali, da bi bilo v Celoven poleg
Nemcey Se kaj ljudi dronge narodnosti. To se je
zgodilo v veéih sluc¢ajih. Omenimo naj le znani
boj za slovensko imatrikuliranje dveh slovenskih

otrok. Celovski obéinski svet se je tedaj izrazil,

da se s slovensko imatrikulacijo kr§i nemski
znacaj celovikega mesta. In v zadnjem
casu je nastala prava nevihta v celovskem ob-
¢inskem odboru zaradi malenkostnega povoda —
ena izmed celovikih post prodaja dvojeziéne,
nemsko-slovenske poStne tiskovine. Zaradi par
ubogih nemgko-slovenskih nakaznic so se celoyski
mestni ocetje tako razburili, da so celo stavili
nujni predlog, ki naj bi obvaroval Celovec dvo-
jezicnosti.

To sta dva slucaja, katera omenjamo pose-
bej, splosno pa je znano, da Celovéani vedno in
vselej pondarjajo, da je Celovec nemski in edino
nem$ki, dasiravno je v resnici najmanj pol Ce-
lovea po rodu slovenskega. Mi smo vedno to
poudarjali in svojo trditev tudi podprli z dokazi,
katerih ne more ovre¢i niti najzagrizenejsi po-
silinem8ki Celovéan. Treba si je ogledati Ce-
lovec trzni dan, ko se celovike gostilne in pro-
dajalne napolnijo z okoliskim slovenskim ljud-
stvom. Takrat, ko se gre zato, da se ,nemsko-
nacijonalnemu® Celovéanu, kateremu je sicer slo-
venséina ostudnejSsa kakor pravovernemu judn
svinjsko meso, napolni zevajoéi mosnjicek s pe-
nezi, takrat se spomnijo vsi —itschi in —iggi
svojega slovenskega rodu, in jezik jim tede po
slovensko mnogo bolje, kakor pa sicer po nemsko.
Takrat se vidi, da je Celovec — dvojezicen,

Uradna Statistika seveda ni nastela v Ce-
loven toliko Slovencev, kakor jih je v resnici.
Ali kaj, saj jo poznamo to slavno Statistiko in
vemo, kako se ob ljudskem Stetju fabricirajo kar
trumoma iz Slovencev Nemci. Pred par leti je

Se slovenski fanti¢ kidai gnoj v kaki slovenski
zagorski vasi in ni znal nemski, sedaj pa sluzi
za hlapca v Celoven in je trd Nemee, ker ga je
gospodar vpisal za takega. Gospodar sam pa je
v svojih mladih letih ftudi pasel kot slovenski
pastiréek krave svojega slovenskega oceta. Sedaj
je seveda hud Nemec. Dekletce, slovenske ma-
tere hci, je priSla v mesto in ni znala drugega
po nemsko, kakor ,kuten tok“ ali ,gutnomt®,
ali ko si je kupila slamnik z rdeé¢im peresom in
vri&¢eé solnénik, se je naenkrat prelevila v —
trdo Nemko, za katero je ,bindis§ — S&ih“ Z
gospodinjo seveda govori najveckrat slovensko,
ker bi se drugace ne razumeli, in s svojim ,So-
cejem*, krepkim kranjskim Janezom 17. peSpolka,
govori izkljuéno slovensko in se celo tradi, da
bi govorila kolikor mogoée pravilno, da bi se
Janez ne smejal njenemu ,koroskemu pogrko-
vanju®. Pripomnimo naj fe, da je vsaka tretja
sluzkinja prav gotovo Kranjica ali pa Spodnje-
Stajerka in kot taka najgotovejsa — trda Nemka!
Da je pri nemSkem gospodarju vse slovensko
sluZzabnistvo vpisano za Nemce, je samo ob sebi
umljivo. Tako se torej ni ¢unditi, da je uradna
Statistika nasla v Celoven le nekaj érez 1600
Slovencev, kar je pa vendar Se 7'17%, celega
prebivalstva.

Celovec je torej vzlic vsemu pri-
tisku nemS§kih nacijonalcev dvojezicen.

Da pa stvar dokazemo Se jasnejSe, naj po-
vemo, kaj misli ¢. k. vlada o tem vprafanju. —
Svoj ¢as je celovski mestni urad zahteval od slo-
venskega politicnega drustva, da mora drustvo
svojim slovenskim druftvenim naznanilom prila-
gati nemski prevod. Drustvo se je vsled tega
pritozilo na deZelno vlado korosko, ki je pritozbo
zavrnila. Politiéno drustvo se je mato pritoZilo
na c¢. k. ministrstve notranjih zadev. C. k. mi-
nistrstvo pa je ngodilo pritozbi poli-
ti¢nega druStva z odlokom &t 17919, z dne
9, septembra 1890, v katerem pravi:

»Ministrstvo je glede na ¢len 16 postave z
dne 5. marca 1862, drz zak. §t. 18, razsodilo, da
se je z zgoraj imenovanim odlokom celovikega
mestnega urada kr§il ¢len XIX. drZavnega
osnovnega zakona z dne 21. decembra 1867,
drz. zak. 8t. 142, ker je slovenski jezik v
vojvodini Koro8ki in speeijelno v dezelnem
stolnem mestu Celoveu, v katerem je glasom
zadnjega ljudskega Stetja zastopan po veé kot

35/, domacega prebivalstva, dezelni jezik, vsled
¢esar ima po imenovanem ¢lenu drzavnega osnov-
nega zakona mestni magistrat dolZznost kot po-
liticna oblast I. stopnje, v tem jeziku sestavljene
vloge reSevati brez prigovora.* — Pritozbo ce-
lovikega mestnega urada proti temu odlokun je
upravno sodisée z razsodbo §t. 2358 z dne
4. julija 1891 zavrnilo kot nedopustno!

Celovec je potemtakem po razsodbi
¢. kr. ministrstva notranjih zadev —
dvojezicen,

Mestni magistrat je dvojezi¢nost tundi upo-
Steval in je od tedaj reSeval slovenske vloge
slovenskega politicnega drustva — dvojeziéno,
nemsko s slovenskim prevodom. Politiéno druStvo
hrani v svojem arhivn par takih zgledov uradne
magistratne slovenséine s podpisom Zupana dr.
Poscha. V zadnjih ¢asih se je celoviki magistrat
toliko polenil, da slovenskih vlog sploh ne resuje,
to se pravi, da ne odgovarja nanje, in se je tako
reSil po svojih mislih trdega oreha — dvojezi¢nih
odlokov. Vsekako pa s tem ni odpravil po vladi
priznane dvojezicnosti. V Celoven ni po uradni
Stetvi iz 1. 1900 samo 3'5°, domacega prebival-
stva, temveé 7:17",, in naj se gotovi gospodje v
celovikem obéinskem svetu Se bolj Sopirijo s
svojim nemskim mnacijonalizmom in nemstvom
mesta Celovca, Celovee je hil in ostane dvo-
jeziéen.

Pilat in Herod v Velikoveu.

Kakor se je Ze zadnji¢ omenilo, ustanovilo
se je v Velikoven dne 28. oktobra protiversko
drudtvo ,Svobodna Sola“. Iz Celovea je prisel
hajlovski odreSenik e. k. gimnazijski profesor
dr. Angerer; Z njim se je potrudil tudi socijal-
demokratski vodja Riese. Torej dva najhujsa
nasprotnika: eden Vsenemee, drugi socijalni de-
mokrat sta se objemala, ko se je Slo zoper yero,
zoper Kristusa in ob enem tudi zoper slovensko
narodnost; zakaj ée se odpravi ponk kriéanskega
nauka iz Sol, se na Koroskem izbacne tndi zadnji
sled slovenicine iz poneméevalnic (saj na Ko-
roSkem nimamo Sol, ampak poneméevalnice). Zbo-
rovanje je otvoril glava velikovEkih socijalnih
demokratoy, ¢revijarski mojster Uransek, sloven-
skih katoliskih starSev sin tam od ,onstran®
Drave doma, ki je pred nedolgo éasa rekel: ,0Od

Podlistek.

Ksaver MeSko: ,Mir Bozji“.

Dolgo je Ze tega —, osem ali deset let, —
in vendar se speminjam tistega dne tako Zivo,
kakor bi bilo predverajsnjem. Bogoslovei smo 8h
iz cerkve od nedeljske maSe. Sla sva skupaj z
bogosloveem — Slovencem, ki je bil priSel v ce-
trto leto v Celovec. Oba sva se zanimala za
leposlovje. Pripovedujem mu, kako me je zanimal,
kako mi je ungajal roman, ki je izhajal v ,Ljub-
ljanskem Zvonu* pod naslovom: ,Kam plovemo?“
L.Kdo je neki ta Karol Dolenc®, recem znati-

zeljno, niti od dale¢ slute¢, da govorim s piscem

tega romana samim. Kako se zaéudim in raz-
veselim ob enem, ko mi pravi: ,Jaz sem ta Karol
Dolenc”. Tisti dan sem ga vzljubil, od tedaj rad
prebiram njegove spise, divim se mu in vesel
sem ga.

In vendar, — izpocetka ni izpolnil mojih
pri¢akovanj; nekako razoCaran sem bil nekaj
¢asa. IHotel sem namre¢, da ustvari Slovencem
veliko, velikansko delo, da zapoje epopejo, da na-
pise roman, obsegajo¢ pet ali deset zvezkov, de-
belih seveda! Sele polagoma sem izprevidel svojo
zmoto, Sele scasom sem spoznal, da je ravno v
malem velik. Vzame trak in naniza nanj biser
za biserom, vsak bleste¢, vsak sijajen, nabere
dragih kamenov, in vsak je obruSen in tembolj
svetel, ¢im manjsi je. Drazje so mn male ka-
pelice, kjer diha vsak koti¢ek tiho poezijo, nego

svetega Petra dom, ki je bil zanj premogoéen
in prevelicasten, kakor sam priznava v értici
+Cerkev®.

Ko sem bil nedavno v Ljubljani, nisem za-
gledal vizloZznem oknu pri Kleinmayrju in Bam-
bergn Meskove najnovejse zbirke ,Mir Bozji“.
No, reklo se mi je, da jo Kmalu postavijo tjakaj,
da jo Slovenci vidijo, Kupijo, ¢itajo in se nasla-
jajo s to poezijo, polno topline,

V prvi értici, — dvanajst jih je vseh skupaj,
— potuje pisatelj zmlado gospodiéno in jo vprasa,
¢esa iS¢e ma potovanju. Sreéno bitje odgovori:
.Zabave“. Na njeno vpraSanje: A Zesa iSCete
vi“, ji odgovori pesnik: ,Mird in pozabnosti“. Pri-
poveduje nam Mesko, da je hotel pred leti v sa-
mostan, da najde mirn. In zakaj ni Sel? Zato
ne, ker je Se dolznik domovini.

Tu nam razvije MeSko svoj program. De-
lovati hode, tolaZiti hoce tiste, ki so tolazbe po-
trebni in ki imajo vzprejemljiva srea za odkrito-
sréne besede. Da, to mora priznati vsak, kdor
je z razumevanjem ¢ital MeS8ka, da je odkrito-
sréen, da se ne dela drugaénega, kakor je. In
ravino v tej odkritosrénosti je mo¢ njegovega pe-
resa. Koliko sorodnih src bije na svetn, koliko
pokoja Zeljnih du§ trpi, a nihfe ne zna tega iz-
raziti, da si tako olajSa srce. Za vse te govori
pisatelj. TR,

Razliéne predmete jemlje pesnik iz Zivljenja;
nedolzni, ljubko-naivni ofroci, devojke, propale,
zapuiCene in izgubljene, drveée v svojo propast,
trpece Zene in starci, — vsi nastopajo v teh &r-
ticah. Pesniku se toZi po mladosti, po otrogko
paivni veri, ki presinja deklico, ko dela krize

¢rez dez in érez nebo, prepricana, da mora ne-
hati deZevati. Draga mu je navadna vsakdanja
pespot na hrib, njegovo srce je tesno spojeno Z
njo, kajti nanjo ga veZejo razni spomini. Srecuje
na njej gospodiéne, otroke, starcke in se Z njimi

pogovarja. Zanj ta pot ni mrtva, temveé polna
zivljenja. Slika nam devojko, ki v jeseni hre-

peni po njem, ki ga je ljubila; hrepeni zastonj,
kajti vrne se pomlad, on se ne vrne.

Temni, polni pretresljive tragike sta sliki
wPoglavje o Mimici* in ,Romanca o izgubljeni®,
ki sta si dosti podobni.

V ,Romanci o izgubljeni® nastopi izgub-
ljena Silvija, ki pripoveduje o tragiénem Zivljenjn
svojem in svoje sestre. Obupala je sama nad
svetom. Nima ve potrebne moralne sile, da se
iztrga strastem. Zastonj je prigovarjanje pesni-
kovo, naj se vrne domov. — Ne — ona gre v
svojo pogubo, odpelje se v Pesto, kjer je pravi
eldorado za izgubljene.

Kar oddahnes se in duoh se ti dvigne v
jasne viSine iz blata, v katero sta se pogreznili
Mimica in Silvija, ko te popelje pesnik v sve-
tiséa — v cerkev in v kapelico. Morda je Medko
namenoma uvrstil za temnima slikama iz Ziv-
ljenja propalih deklet dve tako jasni, tako vzvi-
Seni, tako duha, misli, Zelje, ¢utila proti nebesom
dvigujoéi sliki: ,Cerkev® in ,Kapelica®. In prav
je storil. Potrebni sta te dve sliki, da nam po-
mirita razburjeno kri, da nas navdata z upom,
ki smo ga izgubili, beroé temmne tragedije. Te
dve értici bi imenoval himni, zapeti Bogu in
blazeni Devici Mariji, pesmi-tolaZilnici izmucenim

trpinom, is¢oéim tolaZbe.

JES™ Narotujte edini koroski slovenski list »Mir«! ~g@j
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hajlanja se Velikovéani ne moremo Ziviti.“ Morebiti
je pa sedaj sit, ko se je bratil s koroskim ,ober-
hajla¢em®, profesorjem dr. Angererjem!? Dru-
§tvena pravila je prebral ucitel] Kosir. Nato je
klobasaril glavni govornik prof. Angerer iz Ce-
lovea, ki je pondarjal, da nima nié zoeper vero, am-
pak zoper duhovnike: to je ravno tako, kakor e
bi kak duhovnik rekel, jaz nimam nié¢ zoper Sole,
paé pa sem zoper profesorje in uéitelje. Temeljito,
to¢ko za tocko mu je odgovarjal kanonik .J. Do-
brove, ki je povedal marsikatero resnico. Tega
je skusal zavracevati Riese, ki pa je Sel ne na
govorniSki oder, ampak na lim kanonikn Dobroven,
ki je tudi njega in njegovo logiko popolnoma
ugnal. Nasprotni c¢asopisi sicer sedaj bobnajo,
da sta Angerer in Riese ugnala Dobrovea, toda
to samo trdijo, ali da bi pa tudi dokazali, o tem
ni govora. Tega tudi pri pryem zborovanju pri
Sibicu niso mogli storiti. ,,Mir® je takrat objavil
govore po njih vsebini, in vsak je mogel soditi,
kdo je imel prav. Nemsko-protestantski casopisi
so o tem lepo moléali, Tako tudi sedaj. To je
popolnoma umljivo, ker bi se sicer strasno bla-
mirali pred svojimi bralei. Da pa svet izve res-
nico, navajamo nekatere slucéaje govorniSskega
boja iz zborovanja dne 28. oktobra.

Dr. Angerer je navajal ¢len 14 drZ temelj-
nih zakonov, kjer se pravi, da se nihée ne sme
siliti h kaki verski vaji, toda zamoléal je drugi
del, kateri govori drugace. Radi tega je dejal
J. Dobrove sledece: ,G. profesor ste sicer omenili
prvi del te postave, v katerem se pusti vsakemu
prostost, toda vedoma ste zamoléali drugi del, ki
se glasi: ako ni kdo podvrZen postavni oblasti
koga drugega. In ravno to je pri nas na Ko-
rofkem naredba deZelnega Solskega sveta, ki
otrokom ukazuje, da se morajo udelezevati sluzbe
boZje. Tega, g. doktor, niste omenili.* Riese,
ki je odgovarjal Dobroveu, je ta drugi del te po-
stave razlagal, da so to star8i sami, ki imajo v
tem slucaju odlocevati prostovoljno. Nato mu je
Dobrove zabrusil: ,Ce imajo star§i v tem ozirn
prostovoljno odloéevati, potem morajo dosledno
tako ravnati sploh glede Solske postave.“ Drugi
slucaj: Angerer je ocital duhovséini, da ni domo-
ljubna, ker svetne postave napada, in je trdil,
da sv. pismo ravno narobe govori. Na to mu je
odgovarjal Dobrove sledece: ,G. dokfor ste paé
klicali na pomoé¢ sv. pismo, Da, res je, kar be-
remo pri apostolu Pavlu, da. ni oblasti razven
od Boga itd.. toda tega pa niste omenili, kar se
poundarja na drugem mestu sv. pisma: In ée bi
prisel angel z nebes in uéil kaj drugega itd., in
tako je tudi s svetnimi postavami, ée so v na-
sprotju z boZjimi nanki. Toda kljub temu smo
pa duhovniki boljsi patrijotje, kakor marsikateri
drugi, ki Skilijo preko avstrijskih mej na Nem-
§ko.* Temu je zopet ugovarjal Riese, na kar je
Dobrove nastopil z dokazi, rekoé: ,Gospoda moja,
poglejmo nazaj na dan 4. oktobra (na god na-
Sega cesarja), takrat so bile zastave izobesene
na kapiteljskih hisah, na cerkvi, na ,Narodnem
domu® in vladnih hiSah, sicer pa nikjer v celem
mestu. Tak je velikovski patrijotizem.“ Tretji
sluc¢aj. Dobrove je trdil, da vera obvaruje pred
marsikatero hudobijo. Rieseju tudi to ni Slo v
glavo in je opozarjal kanonika na clanke na-

, nasi najozji bliZini.

sprotnih ¢asnikov, kolikokrat imajo priliko pisati:
wWieder einer®. (Protestantski casopisi namreé
7z najvecjim veseljem objavljajo vsak izmiSljen in

‘ le redko resni¢en prestopek katoliskega duhov-

nika.) Nato ga je Dobrovc zavrnil: ,Res je, da
se tudi nahajajo med duhovniki graje vredni
prestopki, toda ¢e bi mi vse objavili, kar se pri-
godi v drugih stanovih, kolikokrat bi mi morali
pisati: ,Wieder einer® (zopet eden).* Nato so
se poslusalei smejali in klicali: ,Oho, oho,“ na
kar se je Dobrove odrezal: ,Prosim, gospoda
moja, take sludaje smo doziveli pred kratkim v
(Namre¢ gospa Bischof in
Pipan, ter najemnica Smetanik in PiklL , Mir®
z dne 6. oktobra 1906, §t. 40.)“ To so samo trije
slu¢aji, kako so nasprotniki temeljito pogoreli
Kakor v teh treh zgledih, tako temeljito za-
soljene je povedal kanonik Dobrove hajloveem v
vseh drugih to¢kah, kljub temu sedaj nasprotniki
trdijo, da so oni sijajno zmagali, kaj in kako se
je na shodn govorilo, o tem pa moléijo, kakor
takrat pri Sibicu. Seveda morajo biti lepo tiho,
ker bi se sicer osmeSili pred ljudstvom. Da,
trditi je lahko, toda dokazati je laz tezko. In Ce
bi kdo Se ne verjel, da so bili hajlovei uZngani,
tistemu pa priporoéamo v premislek hesede An-
gererjeve, s katerimi je shod zakljuCeval in rekel
natanéno: ,Sploh pa, gospodje, ne zahte-
vam, da imate to, kar sva govorila jaz
in Riese, za nezmotljivo resnico, tem-
ved razmisljujte o tem.* To je govoril c. k.
profesor zgodovine, ki se je v svojem go-
voru skliceval na zgodovinske podatke. Ubogi
uéenci, ki imajo takega ucenjakal

To naj za danes zadostuje. Sicer bomo o
tem shodu in o drustva ,Svobodna Sola“ Se pi-
sali in govorili. Tako je bilo in ni¢ drugace; to
morejo _potrditi tudi nasinei, ki so se undelezili
shoda. Ce pa hode dr. Angerer dokazati nasprotno,
naj si pa pride po tretjo blamaZo v Velikovec.

Grozne pﬂéié]i;e VZgoje v
nemskih Solah.

(Resnic¢en dogodek, ki o njem nemski listi
ne piejo in ne bodo pisali.)

Pod tem naslovom praski katoliski dnevnik
.Cech® v svoji 301. Stevilki iz dne 1. novembra
poroca:

Nedavno je v Trnavki nmoril ¢eSkega decka
ucenec tamosnje poneméevalne Sulferajnske Sole.
Ta zlotin je v globino dufe pretresel vse prave
prijatelje omike, zakaj iz tega sluéaja se jasno
vidi, kakSna Skoda in zlo se napravlja éloveStvu,
ako se otroci duSevno muéijo v Solah, katerih
uénega jezika ne razumejo. Vzgoja in pouk je
seveda tudi v takih Solah za nié. Zalibog, krvavi
slu¢aj trnavski ni osamljen. Iz Ceskih Budjeje-
vic prihaja porocilo, da je uc¢enec nemske Sole,
petnajstletni Janovsky, v ponedeljek ob 8. uri
zjutraj v Adamovn ustrelil s flobertovo pusko
¢eskega Solarja in siroto trinajstletnega Bogo-
mila Skalickega, ki je s svojo sestrico obiskoval
¢esko solo v Rudolfovem. Sirota Skalicky je Ze
daljsi ¢as moral prenaSati surovosti od Janov-

skega, ki je v nemski Soli posurovel. Kadarkoli
je Janovsky srecal Skalickega, zmerjal ga je in
tepel. Tako je bilo tudi omenjenega jutra v
ponedeljek. Sirota Skalicky s svojo sestro je Sel
v Solo; na potu je srecal tri fante z njihovim
tovariSem Janovskym. SuroveZi so ga takoj na-
padli in zadeli tepsti. Jokajo¢ je Sel ubogi Ska-
licky dalje in je samo rekel svojim napadalcem:
LLe to si zapomnite! Bog vam bode vrnil, kar
ste meni storili. To bom povedal v Soli g. uéi-
teljn.“ — Te besede so v nemski Sulferajnski
Soli odgojenega Janovskega tako razkalile, da
je planil na jokajofega Skalickega in ga je s
flobertko ustrelil v glavo. Nesrecni ¢eski decek
je smrtno ranjen padel na tla. Surovi in brez-
vestni morilec je zbeZal v gozd. Uboga Zrtev
suroveZa, smrtno ranjeni Skalicky, ves krvav se
je zvijal v boletinah na tleh. Na vpitje njegove
sestrice so prihiteli ljudje in prihitel je tudi
oroznik. Pogled na nedolZno, s smrtjo se boreco
Zrtev, je bil srce pretresujoé. Vse, tudi oroZnika
so polile solze. Poklicani zdravnik dr. Huller je
spoznal, da je deckova rana smrtna. Namesto v
Solo so spravili reveza v budjejevisko bolniSnico,
kijer je v kratkem umrl. Nesre¢ni decek je sin
vdove, ki je polagala vanj velike nade. Bil je
priden, tih, miren, poboZen defek, ki je v soli
zelo dobro uspeval. ReveZ je postal Zrtev suro-
veZa, ki v poneméevalni Soli ni bil niti vzgojen
niti omikan. 5
Taksne krvave uspehe rodi surovo nasilje
nemsko, ki se trudi polastiti se du§ drugih na-
rodov in jih pelje na kriva pota in v pogubo.

Koroske novice.

Orni dan. Pod tem zaglavijem so prinesli
slovenski listi skoraj neverjetno vest, da je mari-
borski mestni magistrat dal odstraniti dvojezicen
napis s slovenske tiskarne v Mariboru. Mari-
borsko sodno okroZje Steje 157.000 Slovencev in
komaj 39.000 Nemceyv, in vzlic temn se je moglo
zgoditi to neéuveno dejanje. Proti takemu, na-
ravnost receno, zloéinu zoper postavno zajamcene
pravice slovenskega naroda je treba najodloénej-
Sega odpora. Popolnoma pravilno bi bilo, ako
bi dala slovenska Ljubljana odgovor na to ne-
sramnost in bi Ijubljanski obéinski svet dal od-
straniti vse, kar je v javnosti nemSkega v Ljub-
ljani. Klin s klinom!

Yendar tudi enkrat resnico povedal! Gla-
silo spodnjeStajerskega kmetskega ljudstva ,Slov.
Gospodar® javlja besede, ki jih je omenil na po-
liticnem shodu v Spod. Poljéanah na Stajerskem.
dne 21. m. m. predsednik shoda, g.Zupnik Alojz
CilenSek, katere mu je rekel nrednik ,,Stajerca“,
namreé: ,/Tisti kmetje, ki berejo ptnj-
skega ,Stajerca®, so paé sami baeki!®
-— Kdor Ze ni tako neumen, ali tako hudoben,
da ti bo trdil, ée je v njegov prid, da je led —
gorek, in ogenj — mrzel, temu ho ta izjava pac
zadostovala, da si napravi o tem listu pravicno
sodbo, kajti urednik paé najbolje pozna svoj list
in naro¢nike. Koroski ,backi®, alarm!!

0 ta slavna e. kr. drzavna Zzeleznica! Ne
vemo, ali naj bi se jezili, ali pa le krohotali na

Ne morem se zadrzavati pri teh dveh, hi-
teti moram do osme értice, ki je najdaljsa, pa
tudi najlepSa. Predale¢ bi me zavedlo, ko bi
hotel podati vsebino tega krasnega spisa: Ne-
dolZzni sinfek roma na Goro prosit za izgublje-
nega ofeta. Utrujen zaspi pred cerkvenimi vrati,
kjer ga najde oce, ki v isti noéi priroma na
Goro, da izprosi odpuscenja in dobi sréni mir.
— Ta értica je nekaj krasnega in se sveti v tej
zbirki kakor svetinjica, ki jo je nosil sin¢ek Vanéek
na prsih. Ne vem, ali naj se bolj divim vsebini ali
poedinim prizorom, n. pr. dialogn med Vancékom
in deklico, ki mu pokaZe pravi pot na Goro in ga
obdaruje z jabolki. Meni je samo Zal, in gotovo
je neizmerna Skoda, da ta ¢értica ni iz8la v knjigah
wDruzbe sv. Mohorja®. Da jo je izdala ,Druzba®,
bi jo tisoéi unzivali in se napajali in naslajali s
to nebesko poezijo. A tako — koliko bralcev bo
nasla? Zakaj se nihée ne potrudi, da se taki bi-
seri shranijo v riznici nase ,Druzbe“? !

V értici ,Ljudje® je kaj dobro izraZeno na-
sprotje med olikanci in omikanci, ki vedno go-
vore o sretnem ali nesreénem sluéaju, in med
preprosto Zenico-vdovo ki polna vere v BoZjo pre-
vidnost izgubljenega sinka pritisne k sebi in
vzdihne: ,Sam Bog mi ga je poslal nazaj*“.

Slika ,Na cesti® je huda, ostra, a popol-
noma pravicna obsodba alkoholizma, ki uniéuje
nase najboljse sile.

V enajsti értici popisuje z njemu lastno
spretnostjo in duhovitostjo cloveka, ki se hoce
vroiti v izgubljeni mladostni raj.

Zadnja c¢rtica nosi isti naslov kakor cela
zbirka: ,Mir BoZji“. Prav prikladen konec! Po

gilnih du$nih borbah, po dolgem iskanju, po ne-
utesnem hrepenenju, po dneh, v katerih ga je
tolazila le cerkev in kapelica, prispe nazadnje
do mira. Ta mir mu da — Izvelicar. Tako iz-
zveni ta visoka pesem hrepenenja po mirn.
O¢ita se naSemn pisatelju, da ne zna pisati
za preprosti narod. Ne recem -— tezak je véasi.
Marsikoga morda utruja njegovo popisavanje,
razmisljavanje, njegova duSeslovna analiza. Spisi,
v katerih je le prav malo zunanjega dejanja, za-
nimivih dogodkov, a polno opisavanja duSnih
procesov, so paé tezki za navadnega seljaka. Ali
— pisateljev, ki bi duhovite, v lahkem slogu pi-
sane stvari podajali preprostemu ljudstvu, takih
paé danasnji ¢as ne rodi, saj prinas Slovencih ne.
Nekatere Meskove stvari so pa bas kakor
nalas¢ za ljudstvo, n. pr. ,Romanje na Goro“. —
Glayne vrline Meskove so: razkoS$no bogat jezik,
sijajen slog, obéudovanja vredno opisavanje pri-
rode in njenih éudes ter fina, globoka psiholo-
gija. In koliko je MeSko v svojem, Se mladem
zivljenju dozivel, kako bogato je njegovo Ziv-
lienje pravega, globoko Cutecega, natanko opazu-
joega nmetnika. Nekoé mi rece prijatelj, hrvat-
sko-slovenski pisatelj Janko Barlé: ,Jaz ne vem,
ali MeSko v resnici vse to doZivi, o ¢emer pise,
ali se to rodi le v njegovi fantaziji.“ No, ko ne
bi spisaval resniénih dogodkov iz svojega Ziv-
lienja, bi bila tem holj obéndovanja vredna nje-
gova domisljija, ali Mesko nam slika svoje res-
niéno, predvsem duSevno Zivljenje. Zanj paé
noben doZivljaj ni premalenkosten, nobeden brez-
pomemben. Nam navadnim zemljanom izginejo
iz spomina mladostne ljubezni. Pozabimo jih, ali

se jim smejemo. Mi ne mislimo dolgo na gospo-
diéno, ki smo se vozili Z njo v kupeju ali na
ladji. rez nekaj casa, ¢érez malo dni Ze ne
vemo, kaksen obraz je imela, kaj je govorila.
MeSko pa kot pravi umetnik porabi navidezno
brezpomembne trenotke iz svojega Zivljenja in
jih zna prikazati tako, da se Zivo zanimamo zanje.

Glede oblike bi pripomnil, da je sempatja
nakopi¢enih preveé participov. Ne skodilo bi
véasi nadomestiti particip z odvisnim stavkom.
Parkrat je postavil predloge drugega za drugim
n. pr. ,0 iz srca ljubljenem®. Tu bi paé bolje
bilo: ,0 njem, ki ga iz srca ljubi®.

Franjo Neubauer.

Smesnicar.

Razlo¢ek med faro. Faran pri g ku-
ratu: ,Kako pa to, da je St. Jurij fara, ki je
manj$a od naSe, pri nas pa imamo le samo ku-
racijo?® — Kurat: ,Tega vine razumite! Faj-
moster v St. Juriju ima zemljisée, govedo in pra-
§i¢e; pri nas pa imamo koj le samo Kkure in
race, — zatorej kuracija.“

— Neka gospa je rekla o svojih dveh de-
klah: ,Ena nié prav ne stori, druga pa prav nié
ne stori.”
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ves glas. DrnZba sv. Mohorja je odposlala druZ-
bine knjige v St.Jurij na Vinogradih, kakor Ze
leta in leta. Na Mosti¢n, postaji drZavne Zelez-
nice, pa uraduje neki velik in hud Nemec z ime-
nom Rabitsch in ta ni vedel, kam s knjigami.
Druzba je dobila od njega sledeée obvestilo, ka-
tero priobéujemo doslovno: ,Die an Herrn St. Juri
na Vinogradik adressierte Sendung 1 bala knjige
Zeichen D. M. frachtbrief-Nr. 703 Absender Druzba
Sv. Mohorja erliegt hier noch unbezogen, weil
Adresat unbekannt, k. k. Post verlangt (deutsch-
lendische — to je preértano) deuntsche Adresse.
Hier ist ein rein deutscher Ort. Briiekl, k. k.
St. B, am 2. XI. 1906, Der Stations-Vorstand:
Rabitsch m, p.* — O ti ljubi Bog in sv. Jurij,
pomagajta temu Rabitschu, in ti sv. Katarina, za
pravi um in pamet, stoj mu ob strani, drugace
je moz udarjen! Slovensko se glasi ta kolobocija:
.Na gospoda sv.Jurija na Vinogradih naslov-
ljenja poSiljatev, 1 bala knjig, znamenje D. M.
lezi tu, ker se ni odvzela in je naslovljenec ne-
poznan. C. kr. poSta zahteva nemski nasloy. Tu
je popolnoma nems$ki kraj. Mosti¢ itd.* — Ver-
jamemo, da gospod sv. Jurij najbrz ne bo pri-
jahal na svojem belcn k gospodu Rabitschu po
knjige druzbe sv. Mohorja, ker kaj takega Se ni
nikoli storil in najbrZ knjig, ki niso nanj na-
slovljene, tudi ne bi hotel sprejeti. Slovenci zelo
¢aste sv. Jurija, in zato bi bilo dobro, da bi ga
naprosili, ée Ze pride na Mosti¢, da naj s svojo
sulico prav poSteno namlati take ljudi, ki se Ste-
jejo za Nemee, pa niti nemSki pravilno pisati ne
znajo, zraven se pa ocitno lazejo, da je Mostié
popolnoma nemski, dasiravno je Stela obfina po
uradni Stetvi 1. 1880 Se 792 Slovencev. Obenem
bomo pa poskrbeli, da bo kdo, ¢e tudi ne sv. Jurij,
podregal malo viSje, kakor je mostiski postajni
nacelnik in poStar, nakar smo prepricani, da bo-
deta oba prav hitro vedela, kje je St. Jurij na
Vinogradih! Radovedni smo le, kdo bo placal ve-
like stroSke, ker knjige leZe Ze mesec dni na
Mosticu! Gospodu naslovljencn svetujemo, da
krivee posteno priporo¢i visjim oblastvom.

Javno yprasanje. Bivsi podZzupan celovskega
mesta, dr. Ad. Martinek, odvetnik v Celoven, je
zadnji¢, ko se je v mestnem odboru nujno pred-
lagal protest proti dvojeziénim poStnim tiskovinam,
tudi glasoval za ta predlog. Ker ima dr. Mar-
tinek mnogo posla s slovenskimi strankami, po-
sebno iz velikovskega in pliberSskega okraja, naj
nam dovoli, da ga jayno vprasamo in prosimo za
javen odgovor: ,Ali bo gospod doktor od-
slej pac¢ Se sprejemal denar, ki ga do-
biva iz slovenskih krajev od sloven-
skih strank po dvojeziénih po8tnih na-
kaznicah? Prosimo nujnega odgovora, da si
v sluéaju, ako gospod doktor zavrne nase sloven-
ske posiljatve, vemo preskrbeti odvetnika, ki ne
bo zavracal slovenskega denarja, ce ga mu po-
ljemo po slovenskih nakaznicah.

Veé slovenskih kmetov.

Uganka. Marsikdo izmed , Mirovih® bralcev
si je gotovo mislil, da mora biti znani celovski
trgovec Zier, ki je znan kot hud nasprotnik
Slovencev v celovikem obéinskem svetn, Clovek,
kateremu se slovenski jezik tudi drugace ravno
tako gnusi, kakor se mu na poStnih nakaznicah.
Ali to ni res, in za nas je naravnost nerazres-
ljiva uganka, kako se strinja s Zierovim velikim
nemskim nacijonalizmom to, da tako dobro In
prav rad govori slovensko! Izvedeli smo celo,
da ga je njegov oce edino vsled tega poslal v
trgovsko Solo v Ljubljano, da se je tamkaj
posteno navadil slovenSéine. V Zierovi trgo-
vini se slidi prav veliko slovenséine, dasiravno
moZ v ob¢inskem odboru tako rad udriha po Slo-
vencih. Tu se vidi, da imamo Slovenci nasprot-
nike ravno v onih ljudeh, katere zalagamo s
svojim slovenskim denarjem. Za dobroto, da
zivijo od naih Zuljev, nam odrekujejo vsako naj-
manj$o pravico. In mi smo Se vedno oni po-
hlevni osli¢ki, ki si ne pustimo samo dajati bre
od takih ljudi, temveé jih e celo podpiramo, da
lazje toléejo po mnas. Saj je vendar v Celoveu
Se takih trgovin, katerih lastniki ne zabavljajo
proti Slovencem, saj so trgovine, kakor Ivanetic-
eva, Hafnerjeva, Prosenova, Renkotova, Sadni-
karjeva, kjer Slovence lepo postreZejo po slo-
vensko, katerih lastniki ne bodo nikdar izrekli
7al besede proti slovenskemu rodu in jeziku.
Slovenci, pomnite to! Tako se bo kmalu resila
tudi najbolj zapletena ,uganka®. »

Svetnavas. Castitamo KoSi¢evemu Pepcku,
ker ima tak poseben ,talent* za klofute dajati,
da ljudje kar ,okrog padajo®. Ljudje padajo po
klofutah, a petaki padajo vsled klofut v obCinske
in ,dohtarske® blagajne. — Zadnji¢ v neki go-
stilni se je par ,barab® bahalo s tem, da so de-
lili take klofute, da so nasprotniki pod njiml pa-
dali. A omeniti je treba, da so to bile barabe.
No ja, na ta naéin so bile te klofute podobne
onim, ki jih daje na8 — ,napredni steber®.

Podsinjavas. Cujemo, da je postal uradnik
Goriénik navduSen Slovenec. Odkar ga je ,Mir®
tako lepo pocastil in mu svetoval, naj obdrzi
svojo plitvo modrost za svoje potrebe, komaj
caka, da napoéi sobota, da dobi ,Mir* v roke.
Preved¢ ga namre¢ skrbi, da bi ne prinesel zopet
kakSnega odlikovanja za njega. Odlikovanje bi
pac¢ res zasluzil, saj je unstrelil macko namesto
veverice. Lovski brateec.

Svece. Bistriski Nemci in nemskutarji so
napravili tukaj dne 4. novembra javen shod, na
katerem so na ne ba§ casten nacin udrihali po
duhovnikih in kranjskih Slovencih. Glayni namen
shoda je bil, omajati v ljudstvu zaupanje do du-
hovnikov in preplasiti delavee, da bi se ne upali
organizirati. Toda gospodje so se blamirali, kajti
komaj je prvi govornik zagel govoriti zoper du-
hovnike, Ze je zapustilo lepo Stevilo zborovalcev
sobo. Da uzivajo pri zborovaleih nezaupanje, je
nase ,Nemce" bolj bolelo, kakor da bi jim pri-
lozil par gorkih zanSnic. Govorniki so bili sle-
deci: gozdarski oskrbnik Maner, zdravnik in pa
velenceni KoSicev Pepéek. Posebno so se govor-
niki jezili nad kranjskimi Slovenci, ki se upajo
priti skozi predor nase delavee poucevat. Veste,
gospodje, napravite plot pred predor, saj imate
zadosti desk, ali pa bodemo mi Kranjcem sporo-
¢ili, da bodo prosili vas za dovoljenje, ¢e smejo
priti semkaj. ‘Ku je bilo zborovanje konéano, so
bili zborovalcl enih misli, ¢eS, zdaj so se nam
gele oci odprle, da smo spoznali, v kaksen jarem
nas hoéejo nemcurski liberalei vpreéi. Otvesti
nas hotejo kakor kravice k jaslim in dati nam
toliko jesti, kolikor bi se jim zljubilo. In Kosic¢ey
Pepcek, ta pa ta, kako ,modro® je govoril! Kdor
zna, pa zna — otrobe vezati.

St. Jakob v Rozu. Dolgo smo iskali élo-
veka, ki bi bil najpripravnejsi, da nepristransko
razsodi Sentjakobske prepire. Sli smo v RozZek,
oziroma morall smo tja iti, a tam nas Se niso
zadovoljili; Sl smo v Celovec, da bi dohtarji s
paragrafi razsodili sitno zadevo; ja, prisel je celo
iz Beljaka c. kr. komisar pomagat Krotit duhove;
a vse to je bilo nepotrebno: ,Das gute liegt so
nah™, sredi med nami je tista spostljiva glava,
tisti ¢udak, ki stoji nad strankami in razsoja vse
po pravici, a mi ga nismo poznali. O¢ka Krebitz
je oznanil strmecemu svetu novico, da je on tisti
c¢lovek, ki se ne vmeSava v narodne prepire. On
stoji ob strani in gleda odzgoraj vse te prepire,
kot jih gleda mati Golica: tako je govorila ta
indijska modrost. Vseh Sentjakobskih prepirov
on ni ve¢ kriv kot sv. Jakob v Zupni cerkvi, ka-
terega pa menda ta castitljiv ofka Se videl ni.
Obéudovati moramo samo ¢. kr. komisarja, ki je
delal pri zasliSanju tega gospoda zelo resen obraz,
drugi so se menda vsi smejali, ko je tako go-
voril oka naduéitelj. Celo Donizev Felcej se tu
ni mogel zdrZati smeha. Mislim pa, da mu g.
komisar itak ni verjel, verjeti morajo otku Kre-
bitzu samo njegovi dobri prijatelji neméurji.

Melvice.
se je dne 28, m. m. nepricéakovano dobro obnesla
v splosno zadovoljnost nas vseh. TamburaSi z
Brnce so udarjali s tako spretnostjo. da se je
celo v marsikaterem debeluhu oglasila ,lovska
kri*. Plesali smo prav po zilsko in druzbi ostal
je lep Gisti dobi¢ek. Obiskali so nas tudi nasi
sosedje iz goriSke obéine in zabavali smo se
enkrat prav po posteni slovenski Segi., S tam-
bura$i se vidimo kmaln zopet pri nas. — Med
veselico poslalo nam je naSe Zupanstvo v ,imtlich®
nem§éini pisan sledec¢i odlok:

7 1336. An Herrn Kassier der Jagdverreins-
Wall in Mellweg. Sie werden Beanftragt den
Mussig 10 Kronen mich auszahlen fiir die Strafte
dass sich nicht beim Gemeinde gemeldet hahen.
Gemeindeamt Egg, am 28. 10. 1906, Flor, Mortl.

Od moza, kateri Zupanuje ze dvanajsto leto,
se ne more ved zahtevati, da je le perijodiéno
Hfortsritlih gesint®, pa je dobro. Odlok je pa
udarce nafe ,vesele zZile® Se pommozil in reSili
smo ga takoj ,in tergo® tako-le:

»An das lobliche Gemeindeamt Egg — mit
dem zuriick, dass das ist nix.*®

Ne zamerite, gosp. Zupan, saj veste, da nas
blagajnik ni dolzan se javiti pri obéini. Ce pa
imajo to dolZnost godei, potem drugokrat godcem
pisite in dostaviti pustite po ob¢inskem
slugi. Nas§i lovei niso vaSi sluge. No, pa
,Pfickot*.

Ukve. Na dau vseh svetih smo imeli pri
nas hud dan. Dezevalo je in voda je izstopila
iz rova, ker se je v nekaterih krajih podrl nasip,
ki je bil Sele predlanskim narejen, V nekaterih
hisah so Ze imeli vodo. Iz spodnje vasi in iz
hi§, ki so blizu vode, so morali ljudje Ze vun z
Zivino in z drugimi recmi, kKer le malo je manj-
kalo, da ni bilo zopet pol vasi v vodi tam, kjer
so Soder pro¢ spravili. Res, ¢e €lovek pogleda
v nadi vasi, kako izgleda sedaj po povodnji, da
so hife niZje kot voda v grabnu, se mora

(Veselica lovske druizbe)

reéi, da je bilo zelo napacno, da so Soder preé
odpravill in spravili uboge posestnike v nevar-
nost. Ce pride le kolidkaj velika voda, jo bode
imelo pol vasi po hisah. Ubogi Ukljani, ubogi
trpini! Ko zaéne deZevati, se S§e zaspati ne
upamo, ker takoj smo v nevarnosti, da prihromi
voda v hiSe. Lansko leto je bila komisija tukaj
in je izpoznala, da je Solsko poslopje v nevar-
nosti zaradi vode in da mora biti drngo zidano,
tega pa ni izpoznala komisija, da je pol vasi Se
deloma v vecji nevarnosti kot Sola, in morajo
ljudje in Zivina notri prebivati. Zakaj se vse z
enako mero ne meri! Ce se ima kaj posebnega
napraviti v nasi vasi, bi se moralo poklicati vse
posestnike in se Z njimi porazgovoriti, ker mo-
rajo vsi skupaj placevati, ali tega nase slavno
obéinsko predstojnistvo nikdar ne stori, ker mu
je kmet in delavec prenenmen, le samo tedaj mu
je vsak dober, kadar so volitve. Kaksno gospo-
darstvo je v naSi vasi, to pa Stevilke govorijo.
Koliko smo plaéevali pred Stiriindvajsetimi leti
in koliko sedaj! Kaj pa se je storilo? Toliko,
da smo v nevarnosti za Zivljenje in imetje, ¢e
pade le par kapljic dezja ve¢ kakor po navadi.
In zraven se nam $e o¢eta, da smo lenuhi. Tmamo
celo nekega gospoda tu, ki je rekel Ukljanom
berasko in cigansko ljudstvo. Cudno je pa vendar,
da ta zabavlja¢ ne gre izmed tega ljudstva, ki
ga vet ne mara. Sramota res za takega gospoda,
da med takim ljudstvom Se prebiva. Potemtakem
tudi on sam ne more biti boljsi, ker mu je tako
vie¢ pri nas. Krajni Solski svet, ki pa je Cisto
nedolZen, pac¢ toZijo zaradi nekega denarja, ne-
pravilnosti v Soli pa nié¢ ne vidijo! Kje je paé
tu pravica? Ali so paragrafi samo za navadno
delavno ljudstvo, ali so tudi za — gospodo?

Borovlje. Slovenski planinci se gibljejo in
napravljajo povsoed po slovenski zemlji v zadnjem
¢asu tudi slovenske kazipote. Tak kaZipot je
napravilo nase diéno slovensko planinsko dru-
stvo tudi v Borovljah na p. d. ,Hutarjevi® hisi.
Kakor bika rdeéa suknja, tako je razburil ta kazi-
pot slovenske nem§ko-nacijonalne borovike nem-
Skutarje in zategadelj so ga baje -odnesli v bo-
rovSki neméurski arhiv, da ga bodo ogledovali
slavni neméurski arhivarji sami, ker drugim te
sreée ne privoséijo.

Glinje. Veselica, ki jo je priredilo v ne-
deljo, dne 28. obtobra, pevsko drustvo ,Drava®
pri Dremlju v Glinjah, se je prav dobro obnesla.
Veseliéni prostor je bil napolnjen do zadnjega
koticka, veliko ljudi ni moglo dobiti prostora.
Po obénem zboru ¢italnice, o katerem poroéamo
na drugem mestn, se je zacela veselica z nasto-
pom ,Drave®, ki je zapela svoje geslo in potem
nastopila Se veckrat in pray imenitno zapela
nekaj lepih zborov. Pri dveh pesmih so sodelo-
vali tudi pevei podsinjskega delavskega drustva.
Najbolj pa je ugajal Saljiv pevski nastop ,Zabja
kantata®, katera se je morala na obéno Zeljo
ponoviti. Prav odkritosréno cCastitamo zborovodji
g. Bernotu in tudi peveem na lepem uspehu.
Godbene tocke so izvajali Sentjakobski tambu-
rasi, ki so tudi udarjali k plesu. Zbor je pray
dobro izvezban in zasluZi vso pohvalo. Kot go-
vornik je nastopil g. Ekar iz Celovea, ki je po-
zivljal drustvenike obeh drustev k vztrajnemu
skupnemu delun. Drustvo le tedaj napreduje, ako
so vsi udje profinjeni z dohom edinosti, ako
vsak posameznik neumorno dela na to, da se do-
seze skupni druStveni cilj — narodna izobrazba,
katere smo koroski Slovenci tako zelo potrebni.
Sola nam je ne da, zato smo si jo dolZni sami
pridobiti, kar pa je le mogoée s skupnim sode-
lovanjem v narodnih dru$tev. Ostro je govornik
bi¢al narodno mlaénost in polovicarstvo. Boljsi
je najodloénejSi nasprotnik kakor pa élovek, ki
sam zase ne ve, ali je krop ali voda. Zato torej
pro¢ z vsem polovi¢arstvom in skupaj na narodno
delo, katera ima v ¢italnici in pevskem drustvu
najboljso podlago za uspeSen napredek. Govor
je zadel prav v Zivo in smemo pricakovati, da
ni bil brez uspeha. Po koncanem sporedun se je
zacela prosta zabava s petjem, tamburanjem in
plesom, ki je potrajala pozno v noc¢. Veselica
je pokazala, da se ljudstvo zelo zanima za slo-
venske prireditve in da je treba le sloZnega in
vztrajnega dela, pa bo spodnji Roz kmalu kazal
vse drogaéno lice. Vsa cast onemu, ki node biti
imenovan, pa ima velike zasluge zato, da napre-
duje naSa stvar v borovski okolici. TLe tako
naprej s prosveto za narod!

Sele. Nastop celovikega trgovea s Spece-
rijskim blagom Ziera v celovSkem ob¢inskem
zastopu nasproti pravicam slovenskega jezika je
nas zavedne Selane tako razburil, da si ne mo-
remo kaj, da ne bi povedali trgoven Ziern svo-
jega odkritosrénega mnenja. Sele so, lahko reéem,
ena izmed najzavednejSih slovenskih obéin na
Korogkem, Mac-Nevin zZalostnega spomina je ime-
noval Sele — slovensko republiko, in sram bi
nas moralo biti, ako bi moléali na izzivanja trgovea
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Ziera v celovikem mestnem odboru. Vecina nas
Selanov kupuje svoje potrebSéine pri Zieru, in
takrat zna Zier prav dobro slovensko, takrat je
prijazen in sladek z nami slovenskimi kmeti, v
celovikem mestnem odborn pa je najhujsi na-
sprotnik vsega, kar je slovenskega. lIzprevideli
smo svojo zmoto in smo sklenili, da ne bomo
veé kupovali pri njem. Morebiti bo vsled tega
nasega sklepa tudi trgoven Zieru nekoliko lajSe,
ker ne bo veé priSel v neprijeten poloZaj, da bi
sprejemal po dvojezicnih nakaznicah slovenski
denar. Narodni Selani.

Podkrnos. Pogorelo je dne 4. novembra
pri Mlinarju v Seln. Se ni dognano, kako je
pozar nastal. Zadelo je goreti v skednju, ki je
bil kmalu v plamenu. Hitro je pri§la sel§ka po-
Zarna bramba, pa tudi drugi ljudje, vendar niso
mogli ubraniti, da se je vnela streha na hisi in
na zadnje tudi mlin. ReSili so hiSno opravo in
zivali, vendar pa trpi posestnik veliko S£kodo.
Na pomoé je prisla tudi poZzarna bramba iz Zrelca
in 6 ali 8 vojakov. Hvala Bogu, da ni bilo
vetra in so se tako sosedne hise mogle obvaro-
vati nesrece. _

Yelikovee. (,Svobodna Sola.®) Prote-
stantski_,, Wochenblatt® z dne 5. nov. t. 1. piSe
to-le: ,Sola drzavi in ne cerkvi; duge otrok se
morajo napolniti s plemenito vsebino, ne pa s
ceremonijami in konfesijonalnimi formulami (ver-
skimi nauki), ki so za nravnost in za boj
za obstanek brez pomena.® Gg Angerer
in Riese, kako pa se to strinja z zadnjim shodom
v Velikoveu, kjer sta trdila, da nimata ni¢ zoper
vero!? Prosimo odgovora!

Vazenberg. V Celoveu pri ,upravni$tvn
Bauernzeitunge® morajo imeti res veliko denarja
na razpolago, ker so jo v zadnjem ¢asu nasim
slovenskim kmetom zaceli poSiljati kar v kopicah.
Na vsako vas so poslali po vet izvodov lista,
ki kmeta s tem resuje, da mu podaje prav malo
gospodarskega in pouéljivega, pa¢ pa veliko laZi
in zvijace. Ne, prijatelji! ,Bauernzeitung® za
nasega slovenskega kmeta ni. Kdor ima le ko-
lickaj vesti in vere, jo poslje nazaj. Ne sprej-
mem! Usiljiva re¢ ni bila nikdar dobra, éetudi
nosi zapeljivo ime: Bauernzeitung.

Djekse. Shod, ki ga je tu pri nas prire-
dilo vovbersko izobrazevalno drustvo, se je ob-
nesel naravnost sijajno. Iz domaée in iz sosed-
njih Zupnij je prislo toliko ljudstva, veéina mostva,
da so bili veliki prostori Kramarjeve gostilne
natlaeno polni, da ni bilo ve¢ dobiti kraja in
sedeza. V prisrénih besedah pozdravi drnStveni
predsednik Mentelnov Tone Gril iz Ovber navzoce
ter govori pray imenitno in poljudno o Zivino-
reji.  Opozarjal je na njeno vrednost in vaZnost
v novejsi dobi ter posebno priporocal, da se naj
nasi slovenski spodnjekoroSki kmetje pridneje
bavijo z bikorejo. Res ¢udili smo se, kako je
- gladko tekla beseda preprostemu kmetskemu mla-
denién, ki o gospodarskih in politiénih receh
veliko razume, ker se zanima zanje. Zeleti je,
da Mentelnovega Toneja vidimo na govornigkem
odrn Se velikokrat. [Ljudje so ga radi poslusali.
Drogi govornik, Sentjurski g. Znpnik Poljanec,
nam v poljudnem, krasnem govoru poda lepo, a
Zalostno podobo, kako je bilo tedaj pri nas, ko
s0 pred dobrimi 400 leti na Koroskem ropali in
divjali zivinski Turki. Govor je bil zelo poucljiv
in zanimiy, poslusali smo ga z odprtimi uSesi in
ocesi. Naj bi ga gosp. govornik govoril Se tudi
drogje, ali ga pa objavil v , Miru®. Potem na-
stopi znan, spreten govornik, g. kanonik Rotter.
V prisrénih domaécih besedah nam pove, zakaj
smo prisli na DjekSe. Ne popivat in lumpat,
temve¢ ucit smo se prisli in razvedrit v poStenem
veselju.  Govori o pomenu in namenu drudtva,
ter vzpodbnja navzoce k pristopn. Pristopilo je
50 novih udoy. NajboljSe bi bilo, da bi se na
Djeksah ustanovilo posebno izobraZevalno drustvo.
Slisali smo obilo poucljivih in Kkoristnih reci, a
s potrebnim in koristnim smo zdruzili tudi pri-
jetno veselico. Gg.tamburagi iz Celovea se niso
ustraSili tezavnega pota semkaj na gore ter so
nas prisli razveseljevat. Ljudem so zelo ugajali.
Tgrali so res izborno. In g. Ravnik je tudi spre-
govoril par prisrénih besedi v pouk in spodbujo.
Konéal bi, a pozabil sem Se omeniti in pohvaliti
krasno pefje domacega meSanega zbora. Tujce
sem sliSal: kdo bi si mislil, da najdes na Djek-
Sah tako lepe in mile glasove. Cisti sopran,
doneci alt, sonoren tenor in mogocen kontrabas
so se zdruzili v najlepso celoto. Popevale so se
najve¢ narodne in lahke umetne pesmi iz Zi-
rovnikove in Bajukove zbirke ter iz Mohorjeve
pesmarice. Ljudje so bili kar ofarani in prese-
neceni od lepih pesmi. Slava peveem! Reéi se
mora po vsej praviei da se malokje vrsi tako lep
shod, kakor je bil dne 28.oktobra na Djeksah.

Z vso pravieo imenuje profesor Pavlov, zna-
meniti ruski uéenjak, tek prvega in najmocnej-
Sega prebujevalea izlocevajocih Zelodénih Ziveev

in podlago dobre prebave, brez katere ni trdnega
zdravja. Posebno tek vzbujajoée in Zelodee kre-
pece néinkujejo Bradyjeve Zelodéne kapljice.
6 steklenic za K 5— ali 3 dvojnate steklenice
za K 450 razpo§ilja franko izdelovalec C. Brady-
jeva lekarna pri ogrskem kraljn, Dunaj, 1. Fleisch-
markt 1/385.

Drustveno gibanje.

Yabilo. Obéni zbor izobraZevalnega dru-
stva ,Kot* bode v nedeljo dne 11.novembra ob
',4. uri popoldne v ,Narodnem domu“ v Sent-
Jakobu v RoZzu. Govor: ,Slovenski kmet v sred-
njem veku.® Po obénem zboru uprizori se Zalo-
igra:  Mlinar in njegova héi“. Te priloznosti naj
nobeden zaveden Slovenec ne zamudi in vsak

1 naj prihiti v St. Jakob, da se seznani z nasimi

brati, kateri tako radi prihajajo v na§ lepi RoZ.
Pripomnimo, da pridejo igralei v narodnih noSah.

Izlet na Korosko. Slovenski planinei na-
pravijo v nedeljo, dne 11. novembra t. 1, izlet na
Korogko, in sicer v St. Jakob v RoZu. Odpeljejo
se zjutraj ob 7. uri in se vrnejo z veCernim vla-
kom. Slovenski planinei iz Gorenjske se priklo-
pijo izletnikom na Jesenicah. Na svidenje med
bratskimi koroskimi planinei!

Podsinjavas. Krsé.-socijalno pevsko in de-
lavsko drustvo priredi dne 11. novembra ob 3. uri
popoldne v Svecéah pri Adamu veselico po sle-
decem sporedu: 1. Poufen govor. 2. Tamburanje
in petje. 3. Saljivi nastop. 4. Igra: ,Vaski sko-
puh®. Vstopnina 20 krajcarjev. Ako bi ta dan
deZevalo, se veselica preloZi na pozneje. Vse pri-
jatelje drustva od blizn in daleé¢ vabi k obilni
udelezbi odbor.

»Slov. krié.-soc. bralno drustvo za Sko-
cijan in okolico priredi v nedeljo, dne 18. listo-
pada t. 1., popoldne po blagoslovu v gostilni ,pri
Majarjn“ v Skocijanu meseéno zborovanje
z navadnim sporedom. K obilni udelezbi vabi

odbor.

Glinje. V nedeljo dne 28. oktobra t. 1. se
je vrsil ob 4. uri popoldne pri ,Dremlju* v
Glinjah letni obéni zbor slovenske Citalnice. Pred-
sednik je otvoril zborovanje, pozdravil vse na-
vzote, potrdil sklepénost obénega zbora ter prosil
g. tajnika, da preéita zapisnik lanskega obénega
zbora. Nato se je porocalo o delovanju in gmot-
nem stanju ¢italnice. Prejemkov je bilo 128 K
20 vin., izdatkov 57 K 20 vin., preostanka 71 K.
Udov je stela citalnica 23. Nato se je izvolil
odbor in sicer sledece: Miha Turk, predsednik;
Cvetko Goriénik, tajnik; Simen Asik, blagajnik;
Fridolin Globi¢, knjiZnicar in France Boganig,
gospodar. Nadalje se je sklenilo, da se napravi
sizobraZevalen klub®, kateri bo imel nalogo, da
se obiskovalei tega kluba privadijo pisanju in
citanjn svojega materinega jezika ter da se se-
znanijo s slovensko zgodovino in o priliki tudi
z najvaznej§imi dnevnimi vprasanji. Prvi iz
obrazevalni klub® se bo vrSil prihodnjo nedeljo
dne 11. t. m. ob ',4. nri popoldne v citalniénih
prostorih pri Cingeleu na Trati. Vsi udje in pri-
jatelji ¢italnice so nam ta dan dobrodosli!

Dobrlavas. IzobraZevalno drustvo priredi v
nedeljo, dne 18. novembra, mesecno zborovanje s
predavanji in petjem v novih, lepih druStvenih
prostorih, v ,Narodnem domu“. Clani in prija-
telji drustva pridite v velikem Stevilu! Odbor.

Izobrazevalno drustve ,Lipa® v Velikoven
ima svoje meseéno zborovanje v nedeljo dne 11.
novemhbra ob 'L4. uri popoldne v ,Narodnem
domu®. Na dnevnem redn je zanimiv govor. Po
zborovanju .Martinov vecer” z gosko.

Politi¢ni pregled.

Drzavni zbor je imel v ponedeljek prvo svojo
sejo, v kateri je pri§la v obravnavo volilna re-
forma. Kakor znano, je nem. KrS& soc. dr. Gess-
mann stavil predlog, da naj se predloga o volilni
reformi obravnava nujno. Predlog je bil sprejet in
drugo branje predloge o volilni reformi, kakor jo
je izdelal odsek, se je vrsilo v ponedeljek. Kot
prvi govornik ,proti* je govoril dr. Sustersic.
Vsenemei in ¢eski radikalei so ga takoj napadli
z raznimi psovkami, ki so se ponavljale med
celim govorom. Dr. Sustersi¢ je poudarjal, da
Slovenci sicer niso popolnoma zadovoljni s se-
danjo volilno . reformo, ali vzlic temu mora pri-
znati, da pomeni volilna reforma velik napredek.
Za njim je govoril nem. krs¢. soc. Loser, potem
Ceh Hruby, krsé. soc. Schraffel, grof Sternberg in
vsenemec Schinerer. V torek se je obravnava
nadaljevala. Prvi je govoril Stajerski Slovenec
dr. Korosec, ki je poudarjal, da pomeni volilna
reforma napredek za kmetski stan. ObZaloval je,
da koro3ki in Stajerski Slovenci niso dobili to-
liko poslancev, kakor bi jih bili morali dobiti, in

je zatrdil, da bodo slovenski poslanci za-
stavili vse moc¢i, da se ta krivica po-
pravi, ter upa, da jih bo v tem podpirala ve-
¢ina zbornice. Govorili so Se Stirje govorniki,
nakar se je razprava zakljuéila. Za glavna go-
vornika sta bila izvoljena dr. Tavéar .proti“ in
Schopfer ,za“. V sredo je prvi govoril dr. Tay-
¢ar, ki je izjavil, da bo njegova stranka glaso-
vala proti nujnosti, ker smatra volilno reformo
pogubno za slovenski narod. Govornik zanika,
da bi bila pjegova stranka zvezana z vsenemci,
in napada Cehe, ki so prej izjavili, da je volilna
reforma ne¢astna za Cehe, sedaj pa glasujejo za
nojnost. Ko je Se govoril ,za“-govornik, se je
razprava zakljuéila, nakar se je glasovalo. Nuj-
nost je bila sprejeta z 227 glasovi proti 46.
Proti so glasovali nem8ki in ¢éeSki veleposestniki.
vsenemci, ¢eSki radikalei in slovenski liberalei.
Izid glasovanja so vsenemei pozdravili z ve-
likim hruSéem. Popoldne je govoril porocevalec
dr. Locker, ki je prosil zbornico, da preide v po-
drobno razpravo. Govoril je tudi vsenemec Schi-
nerer, ki je imenoval vse poslance, ki glasujejo
za volilno reformo, izdajalce nemstva in koncal
z besedami, da Nemei najdejo varstvo le v nem-
Skem rajhu ter zaklical: ,Heil nemSkemu hohen-
zollernskemu rajhu !“

Skrb vsake gospo-
dinje je posvelena
druZinski blaginjil
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Kathreinerjeva
Kneippova
sladna kava

je po Kathreinerjevem nalinu svo-
jega proizvajanja okusna, zdravju
v prospeh in poceni, ima tore] neprecen-
ljive prednosti za vsako gospodinjstvol
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Poudarjajte pri nakupovanju
izrefno ime Kathreiner in zahte-
vajte le izvirne zavoje z varst-
veno znamko Zupnik Kneipp.
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Bostjan RaZzun 1.

Prej ali slej odbije vsakomur zadnja ura;
in deravno je ze kdo dosegel visoko Stevilo let,
vendar nas nekako zaboli nekje znotraj, ko sli-
§imo: umrl je!

Komaj se nam je nekoliko zacelila skeleca
rana, ki nam jo je zadela smrt JoZeta Povodna,
7e nam je vsekala drugo, Se globokejso, s smrtjo
Bostjana RaZuna, p. d. Erjaka, posestnika v
Gorecivasi pod Skocijanom. Neusmiljenka grabi
naSe najboljSe in najizkuSenejse mozZe in tako
opominja mladino, da se je treba zgodaj priceti
vaditi v delu za narodne svetinje, da se izpol-
nijo nastale praznine. Da bi mladi svet le po-
slusal nemo uciteljico!

Rajni Bostjan Razun, kojega spominu naj
bodo naslednje skromne vrstice posvecene, je bil
skoz in skoz vojScak; v svojih mladih letih je
zvesto sluzil cesarju, Se pod Radecky-jem, ter pri
tem veliko prepotoval, mnogokaj videl in marsikaj
pretrpel, a tudi dozivel veliko zanimivega. Prav
rad je pravil o svojih dozivljajih, da ga je bilo
veselje posluSati. Pozneje pa, Kot samostojen po-
sestnik, je bil do zadnjega hraber vojséak v
sluzbi svojega naroda. V tem zmislu je vzgojil
tudi svoje otroke, ¢emur najboljsi dokaz naj bo
njegov najstarejsi sin, g. Matej RaZun, sedaj
zupnik v St. Jakobu v Rozu. )

Zalibog piscu teh vrstic ni natancéneje znano
podrobno delovanje umrlega; vendar toliko se
more re¢i, da povsod, kjer se je Slo za kaj do-
brega in koristnega, tam je bil prerano umrli
Bostjan eden prvih in najvztrajnejsih zagovor-
nikov in podpirateljev. S tem si je pa tudi pri-
dobil splosno spostovanje in Ijubezen dale¢ na
okoli. Dosegel je nenavadno starost 79 let. Bil
je do zadnjega prav ¢il na duhu. Bil je rajni
izmed malega Stevila tistih, ki so gledali kmetsko
mo¢ in boljSe ¢ase za kmete v kmetskih zvezah,
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kakor je na pr. ,Gospodarska zadrunga® v Sinéi-
vasi, katere zvesti ¢lan je bil od njenega postanka.

Po daljSem bolehanju je v torek, dne 23.
oktobra t.l, okrog sedmih zjutraj, previden s
sv. zakramenti za umirajoce, mirno v Gospodu
zaspal. Dolg mrtvaski sprevod se je pomikal v
cetrtek, dne 25. oktobra, od prijazne Erjakove
domaécijo v Skocijan, kjer je zemeljske ostanke
slovesno blagoslovil mil. g. pro§t tinjski, g, Gregor
Tinspieler, kateremu so asistirali prec. gg.: Roz-
man iz Celovca, Hiittner iz RoZeka, Mikulu$ iz
Skocijana, Bostjanéié iz Kamna, Poljanec iz St.
Jurija in Dolinar iz Dobrlevasi. Po mrtvaskem
opravilu se je bralo za rajnika pet mas-zadusnic
in slovesno mrtvasko maSo je daroval mil. gosp.
prost Gregor Einspieler.

Po opravljenih opravilih v cerkvi se je za-
greblo truplo v grob poleg rajnega Pusnika, s
katerim sta si bila Zive dni prijatelja in brata
po miSljenju. Prav dovrS8eno so zapeli i njemu
pevei slovensko Zalostinko, ki je marsikoga glo-
boko ganila. Bog tolaZi Zalujofe ostale, njemu
pa bodi usmiljen sodnik!

Strmee. (Kaj bo z naso $o0lo?) Ker
je nasa Sola Ze od svecana lanskega leta brez
lastnega udéitelja (pouk je samo ob cetrtkih in
nedeljah), se je podala dne 1. avgusta 25 moZ
brojeca deputacija v Celovec k deZelnemu pred-
sedniku, da se pritozi proti takemu macehinskemu
postopanju in da si izposluje uéitelja. Gospod
predsednik je deputacijo prijazno sprejel in ob-
ljubil, da bo ustregel Zelji faranov. Ker se je
Solsko leto Ze pri¢elo in uditelja Se do danes ni,
smo mi star$i Solskih otrok v skrbeh, da osta-
nejo naSi ofroci brez rednega pouka.

Nasa Sola obstoji Ze nad 70 let ter je ena
najstarejSih v okolicii To Solo so obiskovali
nasi ocetje in drugi ukaZeljni fantje iz daljnih
krajev: Gozdanj, Dvora, Lipe, celo od Drave in
daljnega Vernberga, Domacal itd. Ima zelo zdravo
lego in dobro pitno vodo. Sola se je leta 1882
prezidala po natanénem predpisn Solskih oblastev
in je bil Z njo tedanji deZelni predsednik Schmidt-
Zabierow popolnoma zadovoljen. Ima 105 m
dolgo in 65 m Siroko Solsko izbo, kar je za
nasih 70 do 80 otrok gotovo zadosti prostorno,
in je v neposredni bliZini vasi, iz katerih imajo
najoddaljenejsi samo tri ¢etrt ure hoda. Resnica
je, da stoji Sola na precejSnjem hribu; ali radi
tega se Se nobena stranka ni pritoZila, kar se je
lansko leto jasno pokazalo pri zasliSsanju, ko so
bili razun par nemskutarjev vsi zato, da ostane
Sola, kakor je bila, na Strmeu. Zakaj odlo¢no
protestiramo proti neresniéno sestavljeni popiso-
valni listi za 1. 1905, ki se glasi: Stavf, Krotna-
ves, Vinare in Lihpolje, po zimi in spomladi,
.die Wege oft ungangbar®. Kje je to resnica?
Kje se gleda tako na Solska in cerkvena pota,
kot pri nas, da so, ¢e zapade po noc¢i sneg, zju-
traj na vse zgodaj Ze napravljeni poti? Gospod
nacelnik, kako morete z mirno vestjo porocati
take reci Solskim oblastim?

Sicer pa je zadosti Sol na Koroskem, ki
imajo do Sole veliko slabSe in dvakrat tako dolge
poti, pa se jim ne smilijo tako otroci kot nasi,
ki imajo Solo takoreko¢ pred nosom. Ali to ni
gkandal v prosvetljenem dvajsetem stoletju, ko
se nam pri oknih in vratih vsiljuje hvalisani
Lfortdrit“, da se pustijo nasi otroci skoraj dve
leti brez rednega Solskega pouka! Ako kmet
pri deln poletu en dan obdrzi otroka doma, je
kaznovan, ako se pa pusti Sola brez ucitelja, je
pa kaznovan zopet kmet, ker se otrok ni mogel
ni¢esar nauciti, ker ni imel prilike. Gospod
Ora8, deZelni in drZavni poslanec, ki menda tako
po odetovsko skrbite za mas, tukaj imate lepo

saj je to vasa sveta dolZznost! Zadosti dolgo Ze
sedite v deZelnem in drZzavnem zboru in vlecete

mastne dijete, ganite se vendar. Pa vi menda |
nimate ¢asa se ukvarjati s takimi malenkostmi, |

ker se vam zdi bolj potrebno, da se skrbno nad-
zorujejo in tudi rubijo slovenski gostilni¢arji, ako
kateri prestopi policijsko uro, da se vase obéinske
kase ne posusijo. Ali pa bo menda vendar res,
da ste vi kot ,iskren prijatelj* Kkmeta trpina
zato, da mi strm8ki farani po preteku 20 let
zopet zidamo mnovo Solo, ko je sedanja vendar
bolj%a kot marsikatera nova tam kje v bliZzini —
S... in ker so obCinske doklade res tako ma-
lenkostne, da nikamor ne vemo z naSimi mast-
nimi dohodki. Tega veselja vam ne bomo pri-
vodéili. Ako na§ trnd v Celoveu ostane brez

P

polje. Na delo torej, izposlujte nam to dobroto, |

uspeha, bomo poskusili naso stvar Se na drugem
mestu. Gospode slovenske drzayne poslance pa
poniZzno prosimo, da bi blagovolili vzeti to naSo
zadevo na znanje.

Izjava.

Podpisani preklicujem vse neute-
meljene psovke, s katerimi sem psoval
v pijanosti dne 14. oktobra 1906 g.
Magdaleno Meiher, gostilnicarko v Za-
dolah, in njeno natakarico, g. Katarino
Pavel, pred Orencevo gostilno v Za-
dolah in se njima iskreno zahvaljujem,
da sta na podlagi te izjave odstopili od
zasebne obtozbe, ki sta jo bili zoper
mene vlozili pri c. kr. okrajnem sodiScu
v Borovljah.

Borovlje, 2. novembra 1906.

Valentin Plesnik p. d. Hinker
v Zadolah.

| Franc Sadnikar

' trgovec z zeleznino v Celovcu, Burggasse st. 7,

ima veliko zalogo vs¢h v Zelezmimo spadajolih redi, kakor hiSmo in
kuhinjsko orodje, Stedilna ognjii¢a, Zelezne pedi, vlite kotle za
vzidati, fime, frpeino pozlademe magrobme kriZe.

. Najbolj¥e orodje za mizarje, tesarje, kolarje, klju¢avniéarje
in kovade.

f Vodne ¥age, kakor tudi slovede ..Neuhaus‘sZage z znamko F. S.

| Razno X= korosike Zelezo, ploS¢evime “=H
‘ za razlitno rabo. C
|
|

\: Po Najvijem povelju Nj. ¢. in kr. ap. veli¢anstva

XXV. c. kr. drzavna loterija

za skupne vojaske dobrodelne namens.

Ta denarna loterija, edina v Avstriji postavno do-
voljena, ima 18,389 dobitkov v gotovini v skupni vred-
nosti 512,880 kron.

Glavni dobitek izna3a
Eron

200.000 ...

Irehanje se vesi nepreklieno dné 20. decembra 1906,
wa&~ Ena srecka stane 4 krone. g

Srefke se dobivajo pri oddelkn za drZavne loterije na
Dunaju, IIL, Vordere Zollamtsstrasse 7, v loterijskih ko-
lekturah, tobadnih trafikah, davénih. poStnih, brzojavnih in
zelezniskih uradih, v menjalnicah itd. Nalrti Zrebanja za
kupee sretk brezplaZno.

Srecke se posiljajo postnine prosto.

0d c. kr. ravnateljstva loterijskih dohodkov.
Oddelek za driavno loterijo.

g%~ Vse po izredno nizkih cenah. -y
. Edina zaloga zboljSanega Matievié-evega traka
| (mere), s katerim se brez tehtnice ali vage doloti tezo
| govedi, torej posebno vaino za kmete in Zivinorejce, kakor
~ || tudi Matievié-eva mera za sode meriti. _———

L9219 2 A9 25 19 5
: 59 5 mji ﬂ (4

fj A& 5K
s Postne hran. racun $t. 45.867.

Posojilnica v Radovljici

registrovana zadruga z omejenim poroStvom,
uraduje vsak delavnik od 8. do 12. ure dopoldne in od 2. do 6. ure
popoldne, ob nedeljah pa od 8. do 12. ure dopoldne v lastni hisi St. 81.
Hranilne vloge obrestujejo se po

4.
2 [0

brez odbitka rentnega davka, katerega placuje zavod iz lastnega. Za nala-

ganje denarja so tudi poloZnice poStno-hranilni¢nega urada na razpolago.
Posojila se dajejo na hipotekarni kredit po 5'/,°/, in na osebni

kredit pa po 6°,. Eskomptirajo se tudi trgovske menice.
Posojilnica ima tudi svojo

podruznico na Jesenicah

v Hrovatovi hisi st. 96.

e
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Uraduje se vsak dan, kakor v centrali. Vsled otvoritve kara-
vanske zeleznice se nudi KoroScem ugodna prilika za sigurno nala-
ganje denarja.

Denarni promet v letu 1905 K 3,200.000. Stanje hranilnih vlog v
letu 1905 K 1,877.859.

i

¥

5

ripys
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Na sreu bolni in blediéni ljudje ne morejo prenasati kave in ¢aja in so zatorej zaradi pijate po-
gosto v zadregi, ker tako blagodejnega jim mleka za dalj§i das ne morejo uZivati, Ce dodenemo Kufekejeve moke za otroke z me-

koliko kakaom ali brez njega,

si lahko napravimo iz mleka prav slastno pijato, ki je zaradi prijetnega okusa ne uZivamo samo

lahko dolgo @asa, me da bi se nam upirala, ampak ki napravi tudi mleko obenem laZje prebavno in ki njega redilnost nemalo
povisa. Tudi pri odraslih pokaZe Kufekejeva moka za otroke spodbujajod uéinek na vé&asi popolnoma manjkajodo slast. Ce dodenemo
nekoliko veé Kufekejeve moke za otroke, si napravimo iz te pijate prav slastno juho.




266

Svoji k svojim!
Opozarjamo vsakega vartnega rodoljuba na edino
hrvatsko zavarovalno zadrugo

,CROATIA*

pod pokroviteljstvom kralj. glavnega mesta ZAGREBA.

Ista zavarnje na Stajarskem, Kranjskem in Ko-
roikem vse premiénine, Zivino in pridelke proti
ognju ponajnizjih cenah.

Vsa pojasnila daje:
glavni zastop ,,CROATIE“ v Celovcu

Valentin Jug. benediktfinski trg &t. 4.
Zastopniki se idcejo po vseh vecjih krajih Koroske.

TEF™ Absolutno zajamdéeno
pristno maino vino “HBE

priporocal je ljubljanski knezoSkofijski ordinarijat
veleé. duhovscini za nakup pri kmetijskem
drustva (zadrugi) v Vipavi zato, ker je pod
strogim nadzorstvom Zupnika-dekana v Vipavi. —
Razposilja se od 56 litrov naprej fino staro in
novo namizno vino po 40 do 50 kron za 100
litrov loko kolodvor Postojna. — Vino je jako
milega okusa, ker je napravljeno po novem fran-
coskem nac¢inu, — Vedje mnoZine se zaratunijo
nekoliko ceneje. — V zalogi so tudi finejSa sor-
tirana vina, pinela po 50 K, stari beli burgundec
po 60 K ter stara buteljska vina.

Roduduidntauds dudetsden®

™ [ Ll - #
% Pozor! — C(itaj! — Pozor! %ﬁ
" o

2 Pakraske S
. zelodene kapljice,
= 7elodcne Kapljice. &
g Staro, znano izvrstno delujoce sredstvo o
<2 pri boleznih v Zelodeu in ¢revih — po- Eﬁf"
%5 sebno se priporoéa — pri zaprtju in za- ¥
%3 peki, napihnjenju, kongestiji, pomanjkanju
42 teka, krcih itd. Nedosegljivo sredstvo za (cra
;g dobro prebavo. ;g_i

Delovanje izvrstno, uspeh gotov.
Cena 12 steklenidicam (1 tuecat)
5 K franko na vsako posto s
povzetjem ali ¢e se denar poslje

&

LE naprej.
25 Manj kot 12 stekleniCic se ne posilja.
%2 Prosi se, da se naroéuje samo naravnost Sg

pri

P. JURISICU, lekarnarju §
v Pakracu $t. 58 (Slavonija).

A S S S S K
Zakonitoe zavarovano.
Vsako ponarejanje in ponatiskovanje kaznivo.

P& Edino pravi je "
Thierryjev balsam

le #z zeleno znamko z nuno.
Staroslaven neprekosljiv zoper motenje prebav-
ljanja, krée v Zelodeu, koliko, prehlajenje (katar),
prsne bolezm, inflnenco itd. itd.
Cenc: 12 malib ali 6 dvojnatih steklenie ali 1 ve-
lika posebna steklenica s palent. zamadkom
K 5.— franko.

b8

4
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Thierryjevo centifolijsko mazilo splosno
znano kot ,non plus ultra®

za yse 8e tako zastarele rane, vnelja, poskodbe, ture in uljesa vseh
vrst. — Cena: 2 lon¢ka K 3'60 franko razposilja le proti predpladi ali
povzetja

Lekarnar A. Thierry v Pregradi pri Rogaski Slatini.

Knjizico s tiso¢i zahvalnih pisem zastonj in franko.
Dobiva se skoro ¥ vseh lekarnah in medicinalnih drogerijah.

Trgovina z usnjem
A. Mehur

v Celoveu, na novem trgu, poleg gostilne pri
LwDeteljici® (,,Kleeblatt®),
priporo¢éa razmovrstmo usnje po najnizjih
cenah. Kupuje tudi surove usnje in spre-
jema tisto v izdelovanje,

TR
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Uzajemna zavarovalnica v Ljubljani

Dunajska cesta 19 — v Medjatovi hi§i v pritliéjn — Dunajska cesta 19

sprejema:

1. zavarovanja vsakovrstnih poslopij,
premi¢nin in pridelkov proti po-
zarni skodi:

Ta edina slovenska zavarovalnica sprejema
zavarovanja pod tako ugodnimi pogoji, da se
lahko meri z vsako drugo zavarovalnico.

V krajih, kjer Se ni stalnih poverje-
nikov, se proti proviziji nastavljajo spoSto-
vane osebe za ta zaupni posel
Postavno vloZeni ustanovni zaklad jaméi

zavarovancem popolno varnost.

Edina domaca zavarovalmica! — ,Svoji k svojim!*

RNRUHARFHUCHRRERKKL K
Kupujte narodni kolek!
HRBRURRHIRBHKRER K MK

THE = =TI P———

2. zavarovanja zvonov proti poskodbi.

Pojasnila daje in sprejema ponudbe »ave
nateljstvo zavarovalmiee ter postreze
na Zeljo tudi s preglednicami in ceniki.

Loterijske Stevilke od 3. novembra 1906.
Dunaj 64 23 75 20
Gradec 55 SRE3()

65

10

53
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om, priporoca

rnig;,

vseh sestay, priznano
bolj§im strelnim uéin-

delo prve vrste, z naj-

k

Peter We

¢. kr. dvorni izdelovatelj oroZja v Borovljah, Koroskoe.

" B
ki odvaza naje kokosove urﬂ__ﬁ;a =
Yiz Katerih dela jeilno mast motni
postanejo Jjudje tako veliki 1t =
kakor smo mi.

Ceniki brezplaéno in postnine prosto.

HLovsike pu=ike

m@w;gm,wﬁ\%xf@mmanw

PRYPYPR

Stepalnica za E
sneg, S .-
Zajemalnik za =3
cmoke, ® =
Meckalnik za = g .
krompir, 2SS5 M
skupaj 25 kr. 10 3“‘.‘ =
Obesalnik za S ﬁ
brisaéo, =8=
umetno izrezljan = g
in s steklom , . ==
izvezen, £ o =
25 kr. i OB

Prevrerat

je povzrotila v trgovskem svetu ogromna prodaja predmetov po 25 krajearjev. Da
omogo¢im tudi pokrajinéanom nakup teh neverjetno cenih predmetov po 25 kr., sem izdal
cenik z nekaj tisoéi obrazcey teh 25 krajearskilh predmetov in tudi blaga po vi§ji ceni.

Ta cenik razpoSiljam na Zeljo vsakomur zastonj in postnine prosto. Gotovo bo-
dete postali moj odjemalec.

Izvozna trgovina Herman Auer

3 Dunaj, IX/2, Nussdorferstrasse 3 —VI. (Kritanska tvrdka.)
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*

Akeljski kapital K 2.000.000.

Kupuje in prodaja
vse vrste rent, zastavnih pisem, prijoritet, komunal-
nih obligacij, sre¢k, delnic, valut, noveev in deviz.

Prodaja sreck proti meseénim odplaéilom.
Promess lzdaja k vsakemu Zrebanju.

Podruznica Ljubljanske kreditne banke v Celovcu
B~ Holodvorska cesta $t. 27, 8%

Daje predujme na yrednostne

| @ Eskompt in inkaso menic. — Borzna naroéila.

A AT A A A A A AL A NI A A AL A AL 2L AN

Centrala v Ljubljani. — PodruZnica v Spljetu.
Denarne vloge sprejema po

41 20 0

in obrestuje od dne vioge do dne vzdiga.

Zamenjava in eskomptuje
izirebane vrednostne papirje in vnovéuje zapadle kupone.
i)apirje. — Zavaruje sredke
proti kurzni izgubi.
Vinkuluje In devinkuluje vojadke Zenitninske kavclje.

—

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler, proit v Tinjah. — Odgovorni urednik Josip Stergar. — Tiskarna druzbe sv. Mohorja v Celoven.



